Wezareta Perwerdehiyé ya NSW

Notice of potential expulsion - serious behaviour/s of concern

Using the telephone interpreter service to contact the school

Agahdariya derxistina pékan -reftarén ciddi / fikar
Bi bikaranina xizmeta wergerandina li ser telifoné re tékiliyé bi dibistané re deynin

Navé xwendekar
Name of student

Dé G bav/cavdéré héja
Di nameya li vir de hargiliyén derxistina pékan ji ber reftarén ciddi/fikar min ji zaroké we re li

gori Siyaseta Reftaré ya Xwendekaran di Besa Perwerdehiyé ya NSW de 0 rébazén ddrxistin G
dersinorkiriné ji zaroké we re ragihandiye, diyar dike.

Di nameyé de bang li we té kirin ku beri her biryara derxistiné were dayin, besdari civineke
fermi ya ji bo nigaskirina vé mijaré bibin. Wexta ku dibistan péwendiyé deyne ji kerema xwe ji
me rebibéjin ka di civiné de hewcehiya we bi wergéreki heye yan na em dé wé sererast bikin.
Heger han di tégihistina nameyé de zehmetiyé dibinin, ji kerema xwe bi dibistané re bikevin
tékiliyé da ku em sirove bikin.

Ji we té xwestin ku hin bersivé bidin wergirtina agahdariya derxistina pékan-reftarén cidi/
fikar. Formeke cuda ji bo vé armancé té girédan. Her wiha li vir agahiyén li ser tistén ku divé han
bizanin bé ka zaroké we hatiye derxistin an na.

Heger dema han bi dibistané re bikevin tékiliyé pédiviya we bi alikariya wergéran hebe, ji
kerema xwe li 131 450 bigerin 0 bi zimané xwe wergéreki bixwazin. Ji operatoré re hejmara

telifoné ya ku hun dixwazin bigerin bibé&jin G ji bo ku di axaftina we de alikariya we bike dé
wergéreki li ser xeté bistinin. Ev xizmet belas e.

Navé Midar
Name of Principal

Hejmara telifoné ya midar
Principal's phone number
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Agahdariya derxistina pékan - helwestek ciddi / xem -bersiva dé G bav /cavdér

Notice of potential expulsion -serious behaviour/s of concern -Parent/carer
response

Ji kerema xwe vé formé li ser iméla ku li jér bisinin an ji bibin ofisa dibistané

Navé xwendekar

Name of student

Tméla dibistané ji bo vegerandina bersivé

School email address for return of response

Dé @ bav/cavdér ku hirguliyén li jér bi ingilizi temam bikin

Min ev mijar bi zaroké xwe re nigas kir G min ji bo hisyariya derxistina reftarén cidi/fikaran
ya pékan demrastkir.

| have discussed this matter with my child and have noted the notice of potential expulsion
for serious behaviour/s of concern.

Ez é di zGtirin demé de bi dibistané re hevditiné bikim da ku vé mijaré nigas bikim.

| will meet with the school as soon as possible to discuss this matter.

Vebjérek -Ez é keseki aligir binim ku bi min re besdari civiné bibim.

Optional -| will bring a support person to attend the meeting with me.

Vebjérek-Di civiné de dé hewcehiya min bi wergéreki hebe.
Optional -| will need an interpreter at the meeting.

Navé dé/bav/cavdér
(ji kerema xwe binistin) Name of parent/carer

Imzeya dé/bav/cavdér Dirok

Signature of parent/carer Date

Dé/bav/cavdér ji bo ku hargiliyén rébaza péwendiyé yén weki hejmara mobil, imélé péskés bikin

Rébaza min a péwendiyé ya
ku min tercih kiri ev e: Parent's/carer’s preferred contact method

Hargiliyén min yén
péwendTya ev in: Parent’'s/carer’s contact details
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